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11 JULI 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 27 juli 1971 tot vaststelling voor de beroepsjournalisten,
van de bijzondere regelen betreffende het ingaan van het recht op
pensioen en van de bijzondere toepassingsmodaliteiten van het
koninklijk besluit nr. 50 van 24 oktober 1967 betreffende het rust-
en overlevingspensioen voor werknemers, van de wet van
20 juli 1990 tot instelling van een flexibele pensioenleeftijd voor
werknemers en tot aanpassing van de werknemerspensioenen aan
de evolutie van het algemeen welzijn en van het koninklijk besluit
van 23 december 1996 tot uitvoering van de artikelen 15, 16 en 17
van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale
zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke
pensioenstelsels

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 50 van 24 oktober 1967 betreffende
het rust- en overlevingspensioen van werknemers, inzonderheid op
artikel 3, eerste lid, 6°, en tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 juli 1971 tot vaststelling voor de
beroepsjournalisten, van de bijzondere regelen betreffende het ingaan
van het recht op pensioen en van de bijzondere toepassingsmodalitei-
ten van het koninklijk besluit nr. 50 van 24 oktober 1967 betreffende het
rust- en overlevingspensioen voor werknemers, van de wet van
20 juli 1990 tot instelling van een flexibele pensioenleeftijd voor
werknemers en tot aanpassing van de werknemerspensioenen aan de
evolutie van het algemeen welzijn en van het koninklijk besluit van
23 december 1996 tot uitvoering van de artikelen 15, 16 en 17 van de
wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
gewijzigd door het koninklijk besluit van 8 augustus 1997, inzonder-
heid op de artikelen 1, 2 en 6, § 1;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
pensioenen, gegeven op 23 september 2002;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
13 november 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
20 december 2002;

Gelet op het advies 34.727/1 van de Raad van State, gegeven op
28 april 2003;

Op voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 27 juli 1971 tot
vaststelling voor de beroepsjournalisten, van de bijzondere regelen
betreffende het ingaan van het recht op pensioen en van de bijzondere
toepassingsmodaliteiten van het koninklijk besluit nr. 50 van 24 okto-
ber 1967 betreffende het rust- en overlevingspensioen voor werk-
nemers, van de wet van 20 juli 1990 tot instelling van een flexibele
pensioenleeftijd voor werknemers en tot aanpassing van de werk-
nemerspensioenen aan de evolutie van het algemeen welzijn en van het
koninklijk besluit van 23 december 1996 tot uitvoering van de artikelen
15, 16 en 17 van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale
zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke
pensioenstelsels, gewijzigd door het koninklijk besluit van 8 augus-
tus 1997, wordt aangevuld als volgt :

« 8° « stage » : de periode, zonder dat deze vierentwintig opeenvol-
gende maanden mag overschrijden, die noodzakelijk is voor iedere
werknemer om de titel van beroepsjournalist te verkrijgen zoals
bedoeld in de wet van 30 december 1963 betreffende de erkenning en de
bescherming van de titel van beroepsjournalist.

Art. 2. Artikel 2 van hetzelfde besluit wordt vervangen door de
volgende bepaling :

« De bepalingen van het koninklijk besluit nr. 50 en van het
koninklijk besluit van 21 december 1967 blijven van toepassing op de
beroepsjournalisten, in de mate waarin de bepalingen van dit besluit er
niet van afwijken. »

Art. 3. Artikel 6, § 1 van hetzelfde besluit, wordt vervangen als
volgt :

« § 1. In afwijking van artikel 7, § 1, eerste lid van het koninklijk
besluit van 21 december 1967, worden de studieperioden bedoeld bij dit
artikel met perioden van tewerkstelling in hoedanigheid van beroeps-
journalist gelijkgesteld op voorwaarde dat belanghebbende onder
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11 JUILLET 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

27 juillet 1971 déterminant pour les journalistes professionnels les
règles spéciales pour l’ouverture du droit à la pension et les
modalités spéciales d’application de l’arrêté royal n° 50 du
24 octobre 1967, relatif à la pension de retraite et de survie des
travailleurs salariés, de la loi du 20 juillet 1990 instaurant un âge
flexible de la retraite pour les travailleurs salariés et adaptant les
pensions des travailleurs salariés à l’évolution du bien-être général
et de l’arrêté royal du 23 décembre 1996 portant exécution des
articles 15, 16 et 17 de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation
de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des
pensions

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967 relatif à la pension de
retraite et de survie des travailleurs salariés, notamment l’article 3,
alinéa 1er, 6°, et alinéa 2;

Vu l’arrêté royal du 27 juillet 1971 déterminant pour les journalistes
professionnels les règles spéciales pour l’ouverture du droit à la
pension et les modalités spéciales d’application de l’arrêté royal n° 50
du 24 octobre 1967, relatif à la pension de retraite et de survie des
travailleurs salariés, de la loi du 20 juillet 1990 instaurant un âge flexible
de la retraite pour les travailleurs salariés et adaptant les pensions des
travailleurs salariés à l’évolution du bien-être général et de l’arrêté
royal du 23 décembre 1996 portant exécution des articles 15, 16 et 17 de
la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et
assurant la viabilité des régimes légaux des pensions, modifié par l’
arrêté royal du 8 août 1997, plus particulièrement les articles 1er, 2 et 6,
§ 1er;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national des pensions,
donné le 23 septembre 2002;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 novembre 2002;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget du 20 décembre 2002;

Vu l’avis 34.727/1 du Conseil d’Etat, donné le 28 avril 2003;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et des
Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté royal du 27 juillet 1971 détermi-
nant pour les journalistes professionnels les règles spéciales pour
l’ouverture du droit à la pension et les modalités spéciales d’application
de l’arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967, relatif à la pension de retraite
et de survie des travailleurs salariés, de la loi du 20 juillet 1990
instaurant un âge flexible de la retraite pour les travailleurs salariés et
adaptant les pensions des travailleurs salariés à l’évolution du bien-être
général et de l’arrêté royal du 23 décembre 1996 portant exécution des
articles 15, 16 et 17 de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de
la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des
pensions, modifié par l’arrêté royal du 8 août 1997 est complété comme
suit :

« 8° « stage » : la période, sans qu’elle n’excède vingt- quatre mois
successifs, qui est nécessaire à tout travailleur salarié pour obtenir le
titre de journaliste professionnel au sens de la loi du 30 décembre 1963,
relative à la reconnaissance et à la protection du titre de journaliste
professionnel.

Art. 2. L’article 2 du même arrêté est remplacé par la disposition
suivante :

« Les dispositions de l’arrêté royal n° 50 et de l’arrêté royal du
21 décembre 1967, restent d’application aux journalistes professionels,
dans la mesure où les dispositions du présent arrêté n’ y dérogent pas. »

Art. 3. L’article 6, § 1 du même arrêté, est remplacé comme suit :

« § 1er. Par dérogation à l’article 7, § 1er, alinéa premier, de l’arrêté
royal du 21 décembre 1967, les périodes d’études visées à cet article
sont assimilées à des périodes d’occupation en qualité de journaliste
professionnel à condition que l’intéressé soit soumis au présent arrêté
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toepassing valt van dit besluit uit hoofde van de tewerkstelling die hij
binnen twaalf maanden na het beëindigen van zijn stage heeft
verricht. »

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 juli 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen
F. VANDENBROUCKE

*
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11 JULI 2003. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uit-
keringen, gecoördineerd op 14 juli 1994

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 87, derde en zevende lid, vervangen bij de wet
van 24 december 2002, artikel 93, vijfde lid, artikel 113, tweede lid,
vervangen bij de wet van 4 augustus 1996, en zesde lid, vervangen bij
de wet van 4 augustus 1996 en gewijzigd bij de wet van 24 decem-
ber 2002, en artikel 114, vierde lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, inzonderheid op
artikel 214, § 1, vervangen bij het koninklijk besluit van 14 juni 2001, en
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 11 november 2002 en
19 februari 2003, artikel 219bis, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
13 april 1997, artikel 219ter, § 3, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
13 april 1997, artikel 222, § 3, en artikel 224, laatst gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 12 maart 2003;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de uitkeringsver-
zekering voor werknemers van de Dienst voor uitkeringen van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, gegeven op
16 april 2003;

Gelet op de wetten op de Raad van State gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de hoogdringendheid, gemotiveerd door het feit dat de
maatregel tot alignering van het bedrag van de primaire ongeschikt-
heidsuitkering op het bedrag van de werkloosheidsuitkering tijdens de
eerste zes maanden van arbeidsongeschiktheid en dat de invoering van
minimumuitkeringen vanaf de zevende maand van primaire arbeids-
ongeschiktheid in werking zijn getreden op 1 januari 2003; dat dit
besluit dat een aantal bepalingen wijzigt om verder uitvoering te geven
aan deze maatregelen, tevens uitwerking moet hebben vanaf
1 januari 2003, zodat het noodzakelijk is dat de verzekeringsinstellin-
gen en de sociaal verzekerden hiervan zo snel mogelijk op de hoogte
worden gebracht;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 214, § 1, laatste lid, van het koninklijk besluit
van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoör-
dineerd op 14 juli 1994, vervangen bij het koninklijk besluit van
14 juni 2001, en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 11 novem-
ber 2002 en 19 februari 2003, wordt het woord « invalide » vervangen
door het woord « gerechtigde ».

du chef de l’activité qu’il a exercé dans les douze mois de la fin de son
stage. »

Art. 4. Le présent arrêté entré en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 juillet 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions
F. VANDENBROUCKE
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11 JUILLET 2003. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 87, alinéas 3 et 7,
remplacés par la loi du 24 décembre 2002, l’article 93, alinéa 5, l’arti-
cle 113, alinéa 2, remplacé par la loi du 4 août 1996, et l’alinéa 6,
remplacé par la loi du 4 août 1996 et modifié par la loi du
24 décembre 2002, et l’article 114, alinéa 4;

Vu l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le
14 juillet 1994, notamment l’article 214, § 1er, remplacé par l’arrêté royal
du 14 juin 2001, et modifié par les arrêtés royaux des 11 novembre 2002
et 19 février 2003, l’article 219bis, inséré par l’arrêté royal du 13 avril 1997,
l’article 219ter, § 3, inséré par l’arrêté royal du 13 avril 1997, l’article 222,
§ 3, et l’article 224, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
12 mars 2003;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’assurance indemnités des
travailleurs salariés du Service des indemnités de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité, donné le 16 avril 2003;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence motivée par le fait que la mesure d’alignement du
montant de l’indenmnité d’incapacité primaire sur le montant de
l’allocation de chômage pendant les six premiers mois d’incapacité de
travail et l’introduction des minimas à partir du septiéme mois
d’incapacité de travail, sont entrés en vigueur le 1er janvier 2003; que cet
arrêté, modifiant certaines dispositions en exécution de ces mesures,
doit également produire ses effets à partir du 1er janvier 2003, de telle
sorte qu’il est nécessaire que les organismes assureurs et les assurés
sociaux en soient informés dans le plus court délai;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 214, § 1er, dernier alinéa, de l’arrêté royal
du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994,
remplacé par l’arrêté royal du 14 juin 2001, et modifié par les arrêtés
royaux des 11 novembre 2002 et 19 février 2003, les mots « l’invalide »
sont remplacés par les mots « le titulaire ».
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